Votacion Temprana 2008:

Revision PEVL, UOCAVA, & SEB




1. Tendencias de Votacion Temprana en Elecciones Generales Pasadas

2. Impacto de la Lista de Votacién Temprana(PEVL)

3. Categorias de Votacién Temprana




“ Para una explicacion comprensiva del proceso de Votacion

Procedimientos de Votacion Temprana

Temprana vea la presentacion de la Red de la Comunidad

de Abril 2008:

Maricopa County Elections Department

April 30,2008

- EARLYVOTING

EarIyVotlng Requets — Early Voting Return Process
* Envelopes are counted and reconciled to the
Audit Tray report from the vendor to ensure
that all are present prior to processing:

The insertion machine is used to put ballots,
voting instructions, and return envelopes
| into the early voting packet:




| % Para una revision comprensiva de los Sitios Satélite de EV
por favor vea la presentacion de la Red de la Comunidad de
Nov 2008:

Early Voting Sites

Daily Totals

Maricopa County Community Network
December 34, 2008
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Tendencias de Votacion Temprana




Tendencias de Votacion Temprana
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Tendencias de EV en Elecciones Presidenciales

El 2008 fué el primer afio que
EV excedi6 boletas emitdas en las
urnas. Tradicionalmente las
margenes de participacion del Dia de
90 Eleccién eran mayores en
Elecciones Presidenciales Generales
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Solicitudes en Linea

Helen Parcel

pa Gaunty Recoo

v T\'TO-II}:G BALLDT REQ‘UEST Informacion de Eleccion en Espanol... E

Selen O & UNE pRGNE pErE veren espafiol

ESta pé-glna |nC|Uye InformaCIOn SObre ‘0 request an earhy ballot for upcoming elections, please complete the form below. A ballot will be mailed to you wpon verification of registration. |f the following information
H H e not match our registration rolls 3 baliot will not be sent without an wpdated registration form bﬂlrg submitted becawse an oniginal signaturs is reguired to moedify your
que hacer SI neceSIta que se Ie envie e::m,oFal information on how to obtain a registration form please see Fraguenthy A
la boleta a una dlreccmnldlferente ala Fyoudesire abakot tobe maied toan =
de su registro. (En ése caso PR et
necesitamos una solicitud por escrito, _ .
Maricopa County Elections Department

firmada para verificar la firma $10 5.3rd Avenue

Phoenix, AZ 85003

=5 that is not on your voter registration record, you muest submit & written
‘arty Affiliation (if request is for a pariisan Pnmary Election), Election(s) requ

est that contains your: Name, Residence A
=sting for and your Signaturs. Written reguests can b=

nt=rnet, phone and written reguest can onhy b=a::>apt up until the s=cond Friday prior to any election. Should you wish to vote after this time frame or i'ar election iz not
isted below, you may b—'-qbl= lo '\.ol=ator=o OLr O =in p=r=or I..p L.rtil the Fri:ay b='or= traakulbr For additional information please call 802-808-1511, T.D.D. 602-
06-22345. For techinical hers.

Resident Address Information Only - 1f you have 3 mailin vith us, your ballot will sutomatically be mailed to that address. |f you wish your ballot to go to a1
iling =5 that |5 NOT on file, then you can not use this form. Ir:tac., 3 written request is required that incledes all of the information as listed in the sbove paragraph
End thiz reguest can be sent by faeor mail.

— Step 1 - Te begin your request, you must fill in ALL® of the following fields

Dtz of Birth * |.Jar1.ar3.r v| |-:|- V” l_-545 not 45)

Asi como un recordatorio de no someter
para una direccion en la que usted ya no
vive ya que las boletas son no transferibles

NOT SIIRHIT

y los votantes quiere actualizar sus
registros para estar seguros gue sus
boletas contienen para lo que son
elegibles para votar.

HouseNumber® [ 0 vou five at 4569 E. Anywhere St. Apt= 218, ENTER ONLY 4569)

and OME = of the following fields
findicates a required field

[Ffou mustenter ONE of these Voter D= I:I

ields

Drrivers License Mumber = or Non-Operating |D License Number (no dashes or spaces)




Solicitudes

“*Para la Eleccion General 2008 tuvimos 185,197
solicitudes para boletas tempranas qgue vinieron
via huestro mecanismo de solicitud en linea
durante el periodo de solicitud en Octubre solo:
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Solicitudes

% El Centro de Llamadas tuvo un promedio de 3500 llamadas
a agentes al dia MAS las llamadas automatizadas.

¢ Las primeras semanas eran predominantemente solicitudes
de EV reemplazadas por preguntas sobre el lugar de
votacion en lo que se acercaba la eleccion.

OCTOHER 2008 -ELECTIONS CAll ACTARNTY
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Es interesante observar que
aunque los totales de los numeros
son diferentes, la diferencia en

[ solicitudes y devoluciones son muy

similares para los 3 partidos.
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Solicitudes en Elecciones Generales

Observe como lo bajo de '08 es comparado a afios pasados
30000 antes de PEVL:

25000
2008
20000 2006
—2004
15000 2002
2000

10000 -
5000
0 T

Election Day |



Devoluciones en Elecciones Generales
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: -, Devoluciones en el 2008

+»» Usted nota los indices de devolucion en el 2008.

< Esto puede ser por un nimero de razones, 0
una combinacion de:

o La Lista Permanente (PEVL) permitid a los
votantes recibir sus boletas al principio del
periodo de EV (no tuvieron que recordar
solicitarla) asi que pudieron regresarla mas
temprano.

o Tal vez los votantes habian hecho su decision
temprano en ésta eleccion.



Devoluciones en Elecciones Presidenciales
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General 2008 Boletas Tempranas Devueltas

99% Contaron

m Bad Signature

® Returned Too Late
No Signature

® Counted




General 2008 EV No Contaron

Los votantes tienen hasta el cierre de las urnas, 7:00
PM, el Dia de Eleccién para remediar la falta de una
firma o proporcionar informacién de porqué su firma no
coincidio (derrame cerebral, brazo en yeso, etc.).

Arizona no es un estado de fecha de matasellos asi
gue todas las Boletas Tempranas deben ser recibidas
para las 7:00 PM el Dia de Eleccion. Pueden ser
depositadas en QUALQUIER lugar de votacion dentro
del condado en que la boleta fué expedida

®m Bad Signature
® Returned Too Late
= No Signature



Lista Permanente de Votacion Temprana




3= i'mpacto de la PEVL es notable en

el creciente volumen de envio inicial

de paquetes de EV ya que no tenemos b

HHHHHHH

que esperar por aviso adicional del . E! —
votante que quieren una boleta Iﬁ* X
temprana para cada eleccion. o e s

% Esto también permite que el estado def X~
una solicitud de EV sea impresa en €l [" X '
Libro de Firmas en las urnas C |Sle
reduciendo el numero de marcas a |5 o

mano por los trabajadores electorales.



% de Solicitudes de EV en PEVL

La extensa
mayoria de
boletas
tempranas
fué enviada
a votantes
en la PEVL

= PEVL Requested
® Non-PEVL Requested



Envios Iniciales el 1st Dia de EV

2000 2002 2004 2006 2008

155,999 171,495 239,189 198,174 637,288
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Partidos que Componen la PEVL

2 978 230,768

313,317

® Democrat

m Republican
Libertarian
Other




Indice de Devolucién PEVL

sHmMmmmm...como impactara la PEVL
el indice de devolucion de boletas?

o Sera mas bajo el indice porque los
votantes no tuvieron gue iniciar una
solicitud para esta eleccion en particular?

o Sera mas alto el indice porgque los
votantes tienen experiencia en votacion
temprana?

o Sera mas bajo el indice porque los
votantes pueden haberse mudado desde
la solicitud inicial?
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Pareceria que el INDICE de
devoluciéon no fué impactado
pero que el VOLUMEN si

PEVL Sent PEVL Returned Non PEVL Sent Non PEVL
Returned



% de Devolucion de Evs en la PEVL

La extensa
mayoria de
boletas
tempranas
fueron
emitidas por
votantes en la
PEVL

= PEVL Returned
® Non-PEVL Returned



PEVL Método de Votantes de Emitir una

Boleta

Aunque el votante estaba en la
PEVL 3% aun emitio su boleta
por medio de otro mecanismo

= By Mall
= EV Site
m Polling Place



Devoluciones de EV
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Devoluciones de EV % Anos Presidenciales

Antes de la implementacion de la PEVL vimos
menos boletas devueltas durante el periodo inicial
de EV .

Con la PEVL tenemos un flujo constante de
devoluciones mejor que un exceso al final del

En el 2008 43%
B de las boletas
fueron regresadas
la dltima semana &

periodo de EV. ED vs. 78% en el
2004
m 2000
m 2004
2008

1stQtr EV.  2nd Qtr EV  3rd Qtr EV  4th Qtr EV  Election Day

The EV period was divided into quarters to review when ballots were returned.



Depositadas el Dia de Eleccion
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Categorias de Votacion Temprana







Por Correo

¢ Cientos de miles de votantes votan por correo en el
Condado Maricopa.

*» Para la Eleccion General enviamos boletas en Ingles,
Espanol, Brallle, y Letra Grande.

¢ Los votantes recibieron ayuda votando sus boletas
tempranas en Tohono O’odham con los esfuerzos
coordinados de la Oficina del Distrito San Lucy y el
Centro para Ancianos. Algunos votantes emitieron sus
boletas en una eleccion federal)
vidas.

- T-we:m Hihim ¢ C4 Pkﬁbﬂ

Walking and Working Together




Por Correo

:./'\tf‘\._ TOHONO O'ODHAM INFORMATIONAL AUDIO
| - y

Tohono O'odham Audio Glossary

» Informacion al votante
esta disponible en

ke
%9 The address on my ID doesn't match

nuestro sitio web en | S
formato de aUdiO en ~ ARCHIVOS DE AUDIO DE INFORMACION PARA EL VOTANTE . T
Inglés, Espaiiol, & “

» Informacién sobre Registro de Votante EA thv
b » Inforrmacion sobre Votacion Temprana = ra bR H
» Informacion de su Lugar de Votacion
» Instrucciones para Votar e ID en las urnas
= |nformacion Sobre Primaria Abierta v Al i
/ OTING

= Informacion sobre Pantalla de Toque con Audio

- d AS L = Informacian sobre Pantalla de Toque con Letra Grande
VIAeosS INFORMATION;

<+ También hay folletos E”m o »
disponibles tratando los -
desafios unicos a los qu j ==

se enfrentan los votante @...|| ..

Nativo Americanos



Por Correo

«Las boletas son enviadas a votantes locales que
aun residen en el condado, a otras regiones del
estado, a traves del pais, y alrededor del mundo.

*»Estudiantes universitarios, gente de negocios
Internacionales, militares en deber activo —las
boletas viajan grandes distancias para alcanzar a
los votantes.

“*MCED tiene gue tener una solicitud firmada del
votante para verificar la firma para poder enviarle
una boleta a otra direccion. - ‘




Por Correo

“*Estudiantes universitarios a través del pais
solicitaron boletas tempranas de sus
jurisdicciones locales

‘*Mientras otros se registraron donde estan en
la escuela y votaron alla e

o

A3SL student Michelle Jackson,
19, registers to vote for the first
time during Wednesday's voter
registration drive on campus.
Annette M. Drowlette/ Staff




Por Correo

| *Para la Eleccion General 2008 MCED envio
boletas alrededor del mundo
Al POLO NORT

De KATHMANDU
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UOCAVA

| < El Uniform Overseas Citizens Absentee Voting Act
(UOCAVA) fué pasada en 1986

** Requiere gue los estados y territorios permitan que
clertos grupos de ciudadanos se registren y voten
ausente en elecciones para cargos Federales.

< Esto incluye a ciudadanos que viven en el exterior,
y militares asi como sus familias

Mmformed and Overseas
Cetigens Absentee Voting Act

UOCAVA



Overseas Vote Foundation holds its first
event in Uruguay

ever voter registration
drive in Uruguay
yvesterday, helping at least
30 Americans here reguest - '
=entee ba from their

local board of canvassers.

The non-profit group looks

litate and increase
participation of American
overseas voters and
military voters and their

N Uruguay

ar, Bettina
anding beside
mputer
nd invited American
election.

Tailandia

NORTHEAST THAILAND'S ENGLISH LANGUAGE NEWSPAPER

the

orat

Hong Kong
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EMBASSY OF THE [UNITED STATES

&’ LONDON-UK

El

U.S. Embassy | American Citizen Services | Visas to the U.5. | Current Issues | Ready Rel

Consulate General, Belfast | Consulate General, Edinburgh | Welsh Affairs Office, Cardiff

About the Embassy

You Are In: Home » About The Embassy > Embassy News & E

:: Embassy News &
Events

EMBASSY NEWS & EVENTS

b #About the Embassy 24 October 2008

Embassy's Voting Assistance Officer hits the Roa

Ambassador

Embassy Sections

Mission Officers

} Embassy Press
Releases




U.S. DERARTWENT 0 STATE
MBASSY OFTHE UNITED STATES

ESTONIA

Votantes Civiles en el Extranjero

Home ‘

Holidays ‘

Photos

Mo-pycekn

Chargé d'Affaires ad interim
[About the Embassy
U.5.-£stonian Relafions

[ American Citizen Services
Visa Waiver Program

Visas

Speeches and Documents
Press Releases
Commercial Information
Events

(Academic Exchange/Study in the 1.5,
Information About the United States
American Corners

Partner Cifies Program

Defense Cooperafion

Job Vacancies

Archive

Kids page

America.gov Student Corner

Home - Speeches and Documents

Aricle published in The Bac Times on February 6, 2008

Estonia

The ABCs of voting in U.S. election

Steve Roman

TALLINN - This i a contest you don't want o miss, and the race is narrowing:
On the Republican side, John McCain and Wit Romney noi look to be the last
o real contenders fo thelr party's nomination, whik Hilary Ciinton and Barack
Obama are batfing  out for the Demacrafc ficket

Interest nths years Nov. 4 U S. presidental lection s sky igh, notjust among
Americans themselves, but among prefty much everyone on te planet Ifs a
tlose race, and he frst one since anyone can Femember where there hasn't
been a presidentialor vie presidential ncumbent. Add to thatthe very kel
rospect of Americans electing their frst woman or biack president, and you've
ot rexipe for the kind of crama that ot even Hollpwood could invent

Thoughitseems everyone n the Battics has an opinion about who they would
lie o see take over rom George W, only US. citzens can vate, and U.S.
embassies n s regon are making sure they can do just that

s partofthat efor, the L. Embassy in Talinn recently invited The Bafic
Times to meet with Consul Rodger Deuerlein and other embassy offias o tak
aboutwhat U S. ciizens need o doto register and vote, and how the embassies
can fielp n the voting process.

The 'howto' quide

The embassy's main message is register and do it soon. Even vith Super
Tuesday already passed there may even be fime fo vote in some of the state
primaries - the elections held i the early part of the yearfo decide who wil be
on the Democrafc and Republican fikes.

U.S. Consul Rodger Devertein

Photo: Jay Reman

“Peaple overseas getvery nterested when the general eection gets coser and people are somefimes caught unaware with the primaries. We
fryto get the word out. There's sl fme for perhaps, not Super Tuesday, but for some of the fater primaris, and there's certainly fime fo

registerfor te general electon.” saic Deverkin.

EMBASSY OF

THE UNITED STATES OF AMERIC

Lz

HOME

Consular Section

CONSULAR SECTION
AMERICAN CITIZEN SERVICES

NON-IMMIGRANT VISA UNIT
IMMIGRANT VISA UNIT

AC Services

PASSPORT SERVICES AND
FORMS

REPORTING THE BIRTH OF A
CHILD IN SWEDEN TO A U.S.
CITIZEN

TAX INFORMATION

INDIVIDUAL TAXPAYER
IDENTIFICATION NUMBER
(ITIN)

NOTARY PUBLIC SERVICES

REGISTRATION WITH THE
EMBASSY

BRINGING YOUR NON-U.S.

SPQUSE OR RELATIVE TO THE

(153

STOCKHOLM, SWEDEN

AMERICAN CITIZEN SERVICES

VOTING ASSISTANCE

Suecia

NOTICE: Federal Voting Assistance Pragram Contest

The Faderal Vioting Assistance Program is pleased to announce the kick-off of the biennial
contest to promote participation in the democratic process among citizens covered under the
Uniformed and Overseas Citizans Absentee Voting Act -~ mambers of the Uniformed Services,
the Merchant Maring, their families, and all .. ctizens residing outside the United States, For
mare information pleasa s2a the Feders| Vating Assiztance Program's website

Where do Ivote?

115, citizens do not vote at US. embassies and consulates, The electoral process is
administered by the different U.S, states and you vote by maling an absentee ballot
to your home state, To apply for voter reqistration and to request an absentee ballot,
American citizens abroad send a form called The Federal Post Card Application to the
state where they last resided immediately prior to departing the U.S. The Federal Post
Card Application (FPCA) may be obtained from the Federal Voting Assistance Program
website at www.fvap.gov. Please be aware of your state's registration deadiine.

Some states accept the FRCA in faxed format, or by electronic submission, but they
also require you to send in the hard copy by mall, Please consult the state specfic
instructions on www.fvap.gov to find out If your state allows these practices.

State laws regarding residence and wha can register to vote differ, Acceptance or
denial of voter registration Is up to each state, Depending on your state, you may be
reqgisterad permanently or temporanly, or allowed to waive registration to apply for an
absentee ballot. For more detailed information, please see state specific information

bnold

fenmn bbo Fodoval labina b ne Denoe

inbobe Vone looal iobioo oo

Trvel Athorzaion
| I

# General information
about ESTA

*+ Apply for ESTA
%9
VID EST

#Visa Waiver Program

- ALERTS -

Important notice: The
consulate will be closed
for training on March 17,

# Warden Message
February 26, 2009

* Warldwide Caution
% Avian Influenza (bird flu)

# Western Hemisphers
Travel Intiative

# What the U.5. Embassy
Can Do for American
Citizens

# Selective Service
Registration

* Useful Information for
1.5, Citizens in Sweden

# Finding Jobs in
Stockholm




Ciudadanos en el Extranjero

“+ Algunos Americanos en el extranjero escribieron
blogs acerca de recibir sus boletas tempranas asi
como éste estudiante que paso un ano estudiando en

el exterior en Suiza:

WEDMESDAY, OCTOBER 15, 2008
The Sweetest Thing. ..

I finally got it - my Absentee Ballot! Thank goodness, too, as | was starting to
worry that | might have registered for my absentee ballot incorrectly and might
be wunable to do my civic duty! But alas, all is rHight in the world, and this bad baow
will be going out on Monday morning to make the deadline... now... who should |

vote for...? hm.... )




WARNING: Knawingly pressnting faise information in this spplication could resull in eriminal sanstions.

RRRRR TRA LLOT REQUEST - FEDERAL POST CARD APPLICATION (FPCA)

*\Votantes en el

extranjero/militares tienen la  ||- ol

capacidad de llenar una T
(FPCA) para registrarse y

5. MY POLITICAL PARTY PREFERENGE (Opfional, Duf /ey b regenred by States 1o

solicitar su boleta en el mismo ||

REGISTRATION AND ABSENTEE BALLOT REQUEST - FEDERAL POST CARD APPLICATION (FPCA)

1. IREQUEST ABSENTEE BALLOTS FOR ALL ELECTIONS IN WHICH | AM ELIGIBLE TO VOTE AND | AM (Mark only one):
(a) AMEMBER OF THE UNIFORMED SERVICES OR MERCHANT MARINE ON ACTIVE DUTY, OR AN ELIGIBLE SPOUSE OR DEPENDENT

(b)AU.S. CITIZEN RESIDING OUTSIDE THE U.S. TEMPORARILY

(c)AU.S. CITIZEN RESIDING OUTSIDE THE U.S. INDEFINITELY




El Voto Militar

**Los votantes UOCAVA crean un
desafio unico para la
administracion electoral:

o Poblacion de votantes altamente
mobil

o Lugares poco convencionales

o Frecuentes cambios de lugar

o Carencia potencial de acceso a
recursos




El Voto Militar

**Debido a las circunstancias
extenuantes nuestras fuerzas
armadas tienen otros
mecanismos disponibles para
ellos emitir sus boletas.

**En Arizona el votante puede
recibir & devolver su boleta via:
o Fax
o PDF en linea
o Correo electronico ;



El Voto Militar

** En elecciones pasadas MCED incluso ha
negociado tener una boleta presente cuando un
submarino emerja para gue la persona en servicio
la reciba, vote, y devuelva antes de regresar a las
profundidades del océano!




El Voto Militar

“*El servicio militar procura mantener al
personal enlistado informado de plazosy
pProcesos:

I

NEW!

Don’t forgo voﬁng — let voice be heard b}" absentee ballot FITS MONEY  CAREERS & EDUCATION COMMUNITY OFF DUTY ENTERTAINMENT MARKETPLACE CLASSIFIEDS

GRAFENWOEHR, Germany - With barely 200 dg |eft before the next U.5. president
iz elected, Americans living overseas c3 E advantage of their right to vote by
registering for a federal absepigad® . For example, 30 members of the U.S. Army
ST . ommunity completed the federal postcard application during a
recent voters registration drive here. Click here for more

& Reddit T, ;

LT NEGUEST - FEDENAL PI5T CARD APPLIGATION FPCR)

G TRATICN AMD AR TENTEE L)
TITVRE W W TR TR =

TR AT R AT

o7 e

It's getting to be prime time for service members and families who are
stationed overseas and who want to vote in the MNov. 4 election for
president, congressional seats and state and local offices.

Members of the LS. military community overseas should register as
soon as possible to vote by absentee ballot if they haven't already, say
officials atthe Military Postal Service Agency.

GUIDE

ACTIVE DUTY -
MP3SA is the military extension ofthe LS. Postal Service, operating more

/! i e =4 : than 420 post offices overseas and aboard Navy ships.
> .

For service members deployed in Irag, Afghanistan and other locations
in the war zones, the MPSA will play a key role in getting their votes to
AKO - Army Knowledge Online (AKO) is the U.S. Army's stateside polling centers so they can be counted in the upcoming
restricted intranet for soldiers and DA civilians. It election.

provides quic|
service .

k ac (0 3oplications and e e R e )

The campaign is a major undertaking, said Faye Johnson, the agency's
operations chief. For the 2004 election, MPSA moved 110,000 ballots.

Service members in the Irag and Afghanistan war zones
Troops can register by filling out a Federal Post Card Application should mail their Federal Postcard Application no later than
(Standard Form 76), available from unitvoting assistance officers. Aug. 7. Soldiers in other overseas locations should mail the
application on or before Aug. 14.

oting Rights - Members of the military, their family
members and all U.S. citizens overseas are able to vote
under the Uniformed and Overseas Citizens Absentee

oting Act (UOCAVA). # red more The voting assistance officers have all the information needed to

properly fill out the applications to comply with state voting regulations, « Previous 10f1 Next »

B ¥l o id




El Voto Militar

aining & Egucstion Communitty

WASHINGTON, Aug. 15, 2008 - With f; eral elections approaching, U.5.

servicemembers and civilizce verseas should now be thinking about obtaining :lladquarllr: & 2008 is = historical year in voting! Remember that in arder to vots, yiou must be

; ote, the Defense Department's senior vating official urged today. BRERET registered. Please ensure that you have filled out an absentes ballot using the Federal Post

VOTE Click here for more MCE Camp Lajauna Card Application (FPCA). They can be found in the Adjutant’s office located on the second
deck of Building 0.

Wi Fi

Free aC(%S mowW
avadsable bt the
Base Recrealibh Center

Frequently Asked Questions

Mnow that in 1998, fewer
than one in five 18-fo- tzson? They were foo busy!

fpplication (FPCA) at the Adutant’s office located on the second
E the card and mail fo pour respective county:

]

NEW! D tior omed and Overseas Giizens Absentee Voting Aot
’ o the members of the U.5. Uniformed Senaces, U.S. Marchant
of the abowve, and U.S. citzens that reside outside the country

BENEFITS MONEY CARFEERS & EDUCATION COMMUNITY OFF DUTY

e
anges pourmailing sddress fo your cwrent location, and

it

Marine Corps
News

o?
b fo get voting information. Cne is
. Another is www fusp gov.

Staff writer
ay Jul 23, 2008

an FPCA card?
[Gatives may be reached by calling either (990) 457

It's gefting milies who are
sue stationed overseas and who want to vote in the Mov. 4 election for
president, congressional seats and state and local offices AR -

SUBsEnbE e e Members of the U.S. military community overseas should register as
soon as possible to vote by absentee ballot if they haven't already, say
officials at the Military Postal Senvice Agency.

Thin i mn SMical Marine Copn Wakste.
rharacioe o Svakation | Lagel Advsses | Serow Sw's | ST

Quick Links

Marine Discu
Frontline Pho
Honor the Fallen

Thia ia B Official wel

- fze WMCE Sz e

1 Public Affeirs Office

USA.cov S
U T Yl WS FAE P FEC Sox 10004

wIEEEELL

MPSA is the military extension of the LU 5. Postal Service, operating mare
than 420 post offices overseas and aboard MNavy ships.

For serice members deployed in Irag, Afghanistan and other locations
in the war zones, the MPSA will play a key role in getting their votes to
stateside polling centers so they can be counted in the upcoming
election

The campaign is a major undertaking, said Faye Johnson, the agency's

operations chief. Forthe 2004 election, MPSA moved 110,000 ballots.
Service members in the Irag and Afghanistan war zones
Troops can register by filling out 8 Federal Post Card Application =hould mail their Federal Postcard Application no later than




Programa de Asistencia de Votacion Federal

s+ FVAP ofrece una variedad de recursos a votantes
en linea:

FEDERAL VOTING ASSISTANCE PROGRAM
Voting Help For Uniformed Service Members, Their Families, & Citizens Living Outside The U.5.

For Voting Assistance Officers | For Election Officials

HOME UNIFORMED SERVICES MEMBERS CITIZENS OUTSIDE U.S. REFERENCE CENTER FAQ CONTACT [earch Site. |[ searen |

Election Countdown

To Vote Absentee, Start By Telling Uf Who You Are 601 Days

| News

More News)
March 11, 2009
New York News
February 5, 2009

X i X ” Slogan Contest News
I'am a uniformed service member | am a citizen
January 16, 2009

or a family member. living qutside the U.S. llingis News

£M BSS Subscribe

For active-duty members of the Armed For United States citizens who are living
Forces, Merchant Marine, Public Health outside the U.S. for work, school or other
Service, NOAA, and their family members. reasons. Quick Links

Tool to Reaister/Request
Get Started Get Started a Ballot

Get the Voter

Reqgistration/Absentes

Ballot Request Form

Get the Back-up Ballot
Federal Write-In
Absentee Ballot)

If neither of these choices apply to you, please visit www.canivote.org Find out where to send

my Voter
Registration/Absentes
Ballot Request and
absentee ballot

Tips to Get Your Vote
Counted




Recursos para Votantes

FEDERAL VOTING ASSISTANCE PROGRAM
FJAP Voting Help For Unifermed Service Members, Their Families, & Citizens Living Outside| FJAP FEDERA[ VOTING ASSISTANCE PROGMM - L
Voting Help For Unifermed Service Members, Their Families, & Citizens Living Outside The U.5.

For Votin

HOME UNIFORMED SERVICES MEMBERS CITIZENS OUTSIDE UW.S. REFERENCE C
HOME UNIFORMED SERVICES MEMBERS CITIZENS OUTSIDE U.5. REFERENCE CENTER FAQ CON

Home * Owverseas Citizens
Hoeme = Uniformed Services Members

Absentee Voting for Overseas Citizens

Absentee Voting for Uniformed Services/family members

What would you like to do?

Register to Vote and/or Request an Absentee Ballot
Start here to register to vote and request an absentee ballot REQiStEr to Vote and/or Request an Absentee Ballot

Start here to register to vote and request an absentes ballot

Get Started

What would you like to do?

Get Started

Complete a Back-up Federal Write-In Absentee Ballot

Start here if you haven't received your absentze ballot two weeks prior to the elaction Complete a Back-up Federal Write-In Absentee Ballot

Start here if you haven't received your absentee ballot two weeks prior to the election

Get Started

Get Started

Find out Where to Send Election Materials

Start here if you need your election official's mailing address
Find out Where to Send Election Materials

Start here if you need your election official's mailing address

Get Started

Get Started

Absentee Voting Overview




Secure, nonpartisan voter services for
memboers of the U.S. lhnfonnnd Services and

=* Register to Vote

Federal Write-in
Absentee Ballot

# Voter Help Desk

2 Election Official Directory

@ State-specific Voter
Information Directory

=
- My Voter Account

More Yoter Services:
News an Overseas Voting
Candidate Information
Get involved

Tell a Friend

Make a Donation

Register to Vote
Request vour Ballot

Choose the state
you last resided in:

Election Official
Directory

s

Choose the state
you wish to look up:

Voter Help Desk

Choose your
question category:

|S:a;e yvou last resided in v!
L 1

[ st

tate to look up v!

|Queszion category v|

M

Home | About OVF | Initiatives | Press | Alliances | Terms of Use | Privacy & Security Policy | Credits

~  Federal Write-in
Absentee Ballot

State-specific Voter
§ Information Directory

:- My Voter Account

Enter yvour email address...

Learn more or Log In

This project has been made possible by the generous assistance of The Pew Charitable Trusts.

Powered by

SERY E;VAUI.T

secure infrastructure management and hosting services

e — Registration
Video Intro

J See what

it's about!




Recursos para Votantes

Y la Comisidon de Asistencia Electoral (EAC):

‘@_.
— UNITED STATES . i
ELECTION ASSISTANCE COMMISSION

You are here: Home — Voter Information Center — Overseas Citizens and Military Voters

Home .
=

T — Resources for Overseas Citizens and Military Voters

The Uniformed and Cverseas Citizens Woting Act (UOCAVA) of 1986 protects the voting rights of members of the Uniformed Services (on
active duty), members of the Merchant Marine and their eligible dependents, Commissioner Corps of the Public Health
Election Official Center Service, Commissioned Corps of the National Oceanic and Atmospheric Administration, and U.S. citizens residing cutside the U.S.

Program Areas

Voter Information Center
UOCAVA reguires states/territories to allow these citizens to register and vote in elections for federal office using absentee procedures. For

Registeg to Vote (NVRA) moare information, view our UOCAVA studies and surveys and the links below.

‘izens and = America Supports You

Federal Voting Assistance Program

U.5. Department of Defense

U.5. Air Force Voting Resources

U.5. Army Voting Assistance Program

U.5. Coast Guard oting Assistance Program
5. Marine Corps Voting Resources

U.5. Nawy Voting Assistance Program
Overseas Vote Foundation

Overseas Vote Foundation Military Voter Services
Contact Your Election Official

State \oter Registration Verification Websites
The League of Women Voters' Vote 411

Incluyendo informacion
especifica para cada rama del

servicio militar

Inspector General PDF documents require Acrobat Reader, available for free at Adobe's website [http://www.adobe.com/].
FOILA
EAC Virtual Meeting Room

TGOC Recommended
Guidelines

Language Resources
F1 (Chinese)

B&E (Japanese)

=04 (Korean)

En Espariol (Spanish)
Tagalog

Tiéng Viét (Vietnamese)
Flectinon Gln==arie=




UOCAVA & La EAC

SNl U.S.ELECTION ASSISTANCE COMMISSION
¢ 2008 Election Administration & Voting Survey

s+ La EAC conduce una Encuesta sobre la
Administracion y Votacion después de cada Eleccion
General Federal para reportarla al Congreso.

“* Recopilar estos datos ayuda a identificar areas de
oportunidad para mejorar en legislacion &
administracion asi como evaluar la eficacia de
esfuerzos.

“*Las siguientes graficas son creadas de los datos
sometidos por MCED al EAC para el 2008



UOCAVA Por Correo

UOCAVA Ballots Transmitted

32%

De las 7931 boletas
transmitidas a votantes
UOCAVA 5113 fueron
devueltas, validadas, y
contadas

Soblo 3% fueron devueltas
inentregables.

Pero el estado de 32% de las
boletas son desconocidas,
nunca devueltas.

m Undeliverable
Returned Voted
Status Unknown

® No Signature

® Sig Mismatch



UOCAVA Por Correo

UOCAVA Ballots Types La mayoria de votantes
UOCAVA contintda votando

boletas estandar con una
pequeia fraccion (mas o
menos 1% de cada categoria)
usando la Boleta Federal
Ausente Por Escrito (FWAB).

m Military Standard
Military FWAB

m Civilian Standard

= Civilian FWAB




|« Los votantes militares y en el extranjero que no

pueden obtener una boleta estandar a tiempo pueden
emitir una Boleta Federal Ausente por Escrito (FWAB)

en la cual ellos escriben los nombres de los candidatos

de su preferencia:

OFFICIAL FEDERAL WRITE-IN ABSENTEE BALLOT

THRESIDESTIVICE FRESIDERT

US SENATOR®

* Legal fevadests of S Dok fect oF Codumbed ey vode caly Bof Presdent Vice Freiadest asd Deldegate.
** Legal revudenin of Amoracen Samos, Gusem, Pecrio Rico sndithe ULS Vigin Disnd say vole oaly for Didepsic or Rendemi Commnsoecr @ fie Congrou

ADDENDUM
Some staves aliow the Fodorl Wiane-En Abncnios Ballon to b wsed by mibiary sd ovencas civiban voum m ¢logimos othor than gemaral eloctons
o Sor oTlees other thas Fodoral o, Comull your sl section in the Fatieg Amlitones Gadcl 00 determing your state's palicy. [f yow are
il fo e iy boflof fo wie jbr affforstcandidofe ofber Shorr thoge e ooy, please islagate m b spaces providod below, the ofioe Sor
which you winh o vele (for example: Govermnos, Atormeay Gononl, Mayor, Sote Scrator, ¢tc. ) and the namc anlor paty afTikation ofthe
candichic For whom you winh b0 woic,
OFFICE CANDIDATE NAME or PARTY AFFILIATION
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Disminucién en Militares
Domésticos '04 a ‘08

Comparacion UOCAVA

OSC & OSE 2006
fueron agrupados
juntos

Aumento en Militares en

el Extranjero ‘04 to ‘08

Domestic Mil

Overseas
Military
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m Sent 2004
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Votantes en Sitios EV

) .
TN - — 3

+*No todos los votantes militares recibieron
sus boletas por correo.

“*Un escuadron de la Guardia Nacional
Aéerea de Arizona fué desplegado antes del
Dia de Eleccion y pudieron venir a nuestra
iInstalacion de MCTEC y votar antes de irse
para Ilraqg.




Votantes en Sitios EV

“*Los sitios de votacidon temprana cierran a las
5:00 PM el Viernes anterior a la eleccion.

*TODOS los que estan en linea a ésa hora
consiguen votar—pero nadie esta en linea
despues de las 5:00 PM.




Votantes en Sitios EV

JER N RN

*» Para cualquier persona que descubre el fin de
semana gque no podran votar ése Martes en las
urnas hay una opcion de Votacion de Emergencia.
Pueden venir a cualquiera de las 3 oficinas del
MCED vy votar una Boleta de Emergencia.

< Esto no aplica a cualquier persona que pudo haber
votado durante el periodo de votacion temprana
a boleta a tiempo.




Juntas de Eleccion Especial

*» Para votantes gque se encuentran hospitalizados o limitados
en casa durante ése periodo de tiempo (el fin de semana
antes de la eleccion y aun el Dia de Eleccion) nuestras
Juntas de Eleccion Especial estan listas para ayudar.

“ Los equipos SEB consisten de un Democrata & un
Republicano.




Juntas de Eleccion Especial

“* Los votantes que estan en una instalacion de cuidado,
hogar de ancianos, o estan limitados en casa y no
tienen a nadie que los ayude a votar una boleta
temprana pueden pedir a un equipo SEB para que les
ayude.

**» MCED coordina con los directores y administradores de
las instalaciones para programar visitas y asegurar que
todos los votantes reciban la ayuda gue necesitan
deuna manera |mparC|aI

E ‘\\\ 7,




“* En la Eleccion General del 2008 nuestros equipos
SEB ayudaron a 766 votantes a emitir sus boletas.

% Esto fué un aumento del 64% sobre la Primaria de

Septiembre

- November 2008

| Monday | | Wednesday Thursday Friday
B ri a8 a 10
[ cLosE OF ReGISTRA' | | [ pegay & GERTRUDE | 9:00am CITADEL51: | 10:00am CHAPARRAL
10:00am CHRISTIAN | 9:00am MICASAME | 10:00am EAST MESA
2:30pm DR SILVER[ 11:00am SOCORRO
12:00pm SONJA HEN
13 14 15 16 17
9:00am PEPERTREE | [ peggy & GERTRUDE | | 10:00am GLENDALE¢ | | PRE-GENERAL REPORT DU
1:30pm KIVEL CAMF | 10:00am PHOENIX M | 10:00am VIRGIMIA A\ | 10:00am FILLMORE€ | :00am TEGGE ATH
6:00pm PICKUPME | 10:30am WESTCHEST | 12:30pm MARIADEF | 10:00am SPRINGDAL | 10:00am FRIENDSHIF
1:00pm ATRIA CHAM | 1:00pm PENNINGTC | 11:00am ASSISTED LT | 1:30pm BROOKDAL
11:00am LIFESTYLES ¢
| 20 21 22 23 24
PRE-GENERAL REPORT DUE | | | EARLY BALLOT REQL |
9:00am ARCHSTON! | [ peggy & GERTRUDE | | 9:30am GARRETSIN | 8:00am RECYCLEDA | [ JESSE BATES & ROBE |
9:00am ODESSARC | 10:00am CHRISTIAN | | 10:00am ARIZOMAG | 9:00am CJULAVIST/ | | PRE GENERAL REFOI |
9:30am MICASAME | 10:00am CITADEL IND

10:30am THE FORUM

1:00pm DESERT WIF

11:00am ROBERT &t
1:30pm  LUIS ARMAF

9:00am FELLOWSHI
10:00am LOYALTON ¢

9:30am LIFE CARE C
11:00am WA MED CTE

| 27

28

29

| PEGGY AND GERTRL |

Personal

| L& A2PmTODAY |

| START COUNTING B. |

8:00am

9:00am CHAMNDLER
@00am  IMMANUEL
10:00am BAPTIST VILI

SEB

| peggy 8 GERTRUDE |

| WACHOWVIA - JOHN |

2:00am THEWOOD
10:00am BRIGHTOM
10:00am SUN CITY HE

9:00am CHANDLER
9:30am LA LOMA O/
10:00am MONTECITC

30

9:00am AZ STATE VE
9:00am EMMAMNUEL
10:00am DESERT SKY
10:00am LA ESTANCL

31
| LAST DAY OF EARLY |
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Nacidos en los 1900’s

m Mail

m Counter
SEB

m Polls




Nacidos en los 1910’s

= Mail

= Counter
SEB

m Polls




Nacidos en los 1920’s

= Mail

= Counter
SEB

m Polls




Nacidos en los 1930’s

= Mail

= Counter
SEB

m Polls




Nacidos en los 1940’s

= Mail

= Counter
SEB

m Polls




Nacidos en los 1950’s

= Mail
Counter
SEB

m Polls




Nacidos en los 1960’s

m Mail
Counter
SEB

m Polls




Nacidos en los 1970’s

m Mail
Counter
SEB

m Polls




Nacidos en los 1980’s

m Mail
Counter
SEB

m Polls




Nacidos en los 1990’s

m Mail
Counter
SEB

m Polls




Participacion Total por Década de Nacimiento

La mayoria de nuestros votantes
nacieron en los 50s & 60s

300000

250000

200000
150000
100000
50000 I
0 - . l . . . . -

1900s 1910s 1920s 1930s 1940s 1950s 1960s 1970s 1980s 1990s
Década de Nacimiento del Votante




4000

3000

2000

1000

Votacion en Mostrador por Década de Nacimiento

Los votantes nacidos en los 50s fué el
grupo mas probable a votar en un sitio EV

.||"|L

1900s 1910s 1920s 1930s 1940s 1950s 1960s 1970s 1980s 1990s
Década de Nacimiento del Votante
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=v/otacion en Mostrador por Decada de Nacimiento: % del Total

| I | I | I | | | ‘ | | | I | I | __I

1900s 1910s 1920s 1930s 1940s 1950s 1960s 1970s 1980s 1990s

Década de Nacimiento del Votante



<L Votacion Temprana por Correo por Década de Nacimiento

La mayoria de nuestros
votantes que votan por correo
nacieron en los 40s & 50s

180000

160000

140000

120000
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80000
60000
40000
20000
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EV por Correo por Década de Nacimiento % del Total
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Votacion en el Lugar de Votacion por Decada de Nacimie

)

140000

I .
———

Los votantes mas jovenes se
inclinaron mas por ir a las urnas
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100000
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60000
40000
20000 I
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PP Votacion por Década de Nacimiento % del Total

20
15 Los votantes
de 18 anos
de edad
compusieron
10 2% de todos
los votantes
en las urnas
| I
0 _— [ _— [ . [ [ [ [ [ [ [ ._\

1900s 1910s 1920s 1930s 1940s 1950s 1960s 1970s 1980s 1990s

Década de Nacimiento del Votante




Tendencias de EV de Apellidos Hispanos

“ NOTA IMPORTANTE: S6lo empezamos a hacer analisis de Apellido
Hispano en el 2005.

* El reporte EV que hacemos mira a ver quien esta registrado con un
apellido Hispano en la fecha que el reporte se lleva a cabo y entonces
mira la historia de votacion del votante para ver si votaron en la eleccion
en cuestion y si votaron temprano o en las urnas.

% Asi que el primer reporte del 2005 mir6 la Eleccion General en el 2004
pero no representa necesariamente a todos los votantes Hispanos que
participaron en ésa eleccion pues muchos se pueden haber mudado,
muerto, o no haber estado registrados entre la fecha de la eleccion y
cuando el reporte se llevo a cabo.

s Elegimos configurar los reportes de ésta manera para que antes de cada
eleccion podamos utilizar éstos habitos de votacion para determinar
donde necesitamos colocar trabajadores electorales bilingues (que no
son necesarios si el votante esta votando por correo).

L)



Votacion de Apellidos Hispanos % de Todas las
Boletas Emitidas

Apellidos
promedio de 12%
8% |total 8% total 10% total del total del
Registro de
Votantes

Gen 2004 Gen 2006 Gen 2008



Tendencias de Votacion de Apellidos Hispanos

Gen 2004

Gen 2006

140,863

Gen 2008

m Early
= Polls



Votacion de Apellido Hispano %s

de Votos Hispanos Emitidos

m Early
® Polls

Gen 2004 Gen 2006 Gen 2008



Votantes por Primera Vez & de Regreso

“*Vamos a ver a votantes que votaron en la
Eleccion General 2008 quienes NO
votaron en la General 2006 ni 2004

o COmo votaron?

o Temprano o en las Urnas?

o Si temprano—por correo, en un sitio EV, o via
SEB?

<Quienes fueron ésos votantes? * : > /“L

o Qué partido?
o Militares &/o en el extranjero?
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Votaron en el '08—No en ‘06 o ‘04

Party Affiliation Total Voted

Total

Un poco mas de
votantes sin
afiliacion votaron
que Dem or Rep

Democrat

Republican

Libertarian

Other
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160000
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120000

100000

80000
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20000
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Votaron en '08—No en ‘06 o ‘04

Voted by Mail by Party Affiliation

Total

Dem, Rep, & Otros eran
igualmente probables a votar por

correo

Democrat

Republican

Libertarian

Other



8000

/7000
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4000

3000

2000

1000

Votaron en '08—No en ‘06 o ‘04

Early Voting Sites by Party Affiliation

Total

Los Republicanos
no eran tan

probables a votar
en un sitio de

votacion temprana

Democrat

Republican Libertarian Other



Votaron en '08—No en ‘06 o ‘04

Special Election Board (SEB) Voters by Party Affiliation

Los dos partidos mas

200 grandes compusieron la

mayoria de votantes usando
ayuda SEB

150

100

50

Total Democrat Republican Libertarian Other



UOCAVA Votaron en '08—No en ‘06 o ‘04

Los votantes militares consistieron de mas
I Republicanos que cualquier otro partido.
Los ciudadanos en el extranjero fueron
distribuidos mas uniformemente
700
600
® Domestic Mil
500 - m Oversea Mil
400 i m. Oversea Cit
B QOversea Emp
300 -
200 -
100 -
0 _

Total Democrat Republican Libertarian Other



Todos UOCAVA Que Votaron en '08

Cuando todos los votantes UOCAVA son
revisados los porcentajes cambian levemente.

® Domestic Mil

1500
m Oversea Mil

m Oversea Cit

1000
B Oversea Emp

500

Total Democrat Republican Libertarian Other



% gue Votaron solo en‘08 vs.

Total ‘O8
|
Oth
08 OSE
= Tot OSE
08 OSC
Lbt = Tot OSC
08 OSM
= Tot OSM
m Tot Mil
Dem
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.. ‘_-- Boletas Militares Enviadas pero no Devueltas:

De las boletas militares enviadas, cual fué el % de partido compuesto por
€s0s votantes vs. su total % de ésa categoria de votante militar?

Note que los votantes no
afiliados compusieron una
porcion mas grande del %

no devuelto comparado con
su % total.

Note que
el % de los
Reps fué
menos que
Note que los su % total.
Dems 1
sostuvieron
relativamente el
mismo % de
aquellos no
devueltos que el
total.

m Total Mil
= Mil

m Total OSM
m OSM

Dem Rep Lbt Oth



Registrantes 2008

»» Qué sobre ésos votantes que se registraron en el
‘087

+s» Cuantos fueron?
**\VVotaron?

¢ Que manera usaron para emitir su boleta?




Metodo de Votacion de Registrantes 2008

300000

37% de los registrantes

250000 en el 2008 no votaron en

la General vs. 23% de
aquellos registrados

200000 antes del '08 que no.
La mayoria de los
registrados en el 2008
votaron en las urnas que

150000 temprano
100000

50000

O I I - I

Total Voted Didn't Total Voted Voted Total Voted Voted in
Vote Voted by Mail EV Site Voted Prov Wrong
Early PP PP



EV & Boletas Provisionales

“* SI un votante solicita una boleta temprana y
luego se aparece en el lugar de votacion el Dia
de Eleccion se le pide que vote una boleta
provisional.

“*Los trabajadores electorales no tienen una
manera de determinar si el votante recibio, voto,
o0 devolvio la boleta solicitada.

“+Si la boleta temprana no fué devuelta o validada
entonces la boleta provisional ES contada.

“+Si la boleta temprana fué devuelta & validada la
boleta provisional NO cuenta.



# Razones por las que un votante iria a las urnas
despues de solicitar una boleta temprana:

Nunca
Se recibid
Enviada
demasiado
tarde

Olvidé
firmarla

Los votantes que votan temprano, cambian de opinidn acerca de por quien quieren votar después de
enviar su boleta, y luego van a las urnas y votan provisionalmente ésa provisional NO es contada. Una vez
gue una boleta es emitida, es emitida. Es lo mismo para votantes el Dia de Eleccion—una vez que ésa
boleta es colocada dentro de la maquina es un trato hecho.




EV solicitada pero no devuelta,

provisional contada;

® Democrat

m Republican
Libertarian

m Green
Other




EV solicitada pero no devuelta,

provisional contada;
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> Votantes tempranos en las Urnas?

©

‘.‘_'1.

*» Algunos votantes revisaron el estado
de sus boletas tempranas para
determinar si necesitaban ir a las
urnas el Dia de Eleccion.

» Fué recibida su boleta?
» Recordaron firmarla?
Locaror &

“*Los votantes pueden revisar ST
lamando a la linea de informacion del | S

BaLLoT

votante o visitando el sitio web: PREARLY VOTING

BaLLoT
StaTus INoUIRY

POLLING PLACE

StATUS OF

ProvisionAL BaLLoT




Herramienta para el Estado de Boleta Temprana

4

« RIC¢ 3
26\
@J IS Helen Parcel

Maricopa Gaunty Recorder

Informacidon de Eleccion en Espanol...
Seleccione una pagina para ver en espafiol |'li\"5"

EARLY VOTING BALLOT STATUS

Use the form below to check the status of your Early Voting Ballot.

] . r— To begin, you must fill in ALL* of the following fields
DO NOT SUBMIT

OLD ADDRESS First Name® |:|
INFORMATION
To see if you are

former address | Last Name* | |
use the “Voter Registration

Status” page

Date of Birth * January v |01 v | (4 digit year e.g. 1945 not 45)

and ONE ** of the following fields
*Indicatcs a required ficld

**¥ou must enter ONE of these Voter ID = |:|
fields

Drivers License Number ** ar Non-Operating ID License Number (no dashes or spaces)

Please note, if you registered to vote before 1996 you must use your VOTER ID ONLY. If you registered
1996 or later, you can use your Voter ID OR Drivers License Number

|




reviso el estado adelantandose al dia de
eleccion con ése puro proposito:

EV Website hits the week before & after Election Day

50000
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40000 /\‘\

35000 / \

30000 / \

25000 / \

igggg / \ Muy pocos votantes revisan
——— S el estado de la boleta

10000 \\// \\ después de la eleccion.
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®m Democrat

m Republican
Libertarian

m Green
Other



> \Votantes que devolvieron su EV, fueron

a las urnas y votaron provisionalmente:

\ Estos NO son votantes mayores

m # of Voters




Votacion Temprana:

L a Conversacion Nacional




Las Mejores Practicas

“*El Departamento de Elecciones del

Condao

de compartir las mejores practicas y

resultac

1
N A " National Association of Counties
lm"‘ Nt
B o
The Yoice of America's Counties

ﬁ FRIMT THIZ FAGE

Achievement Awards

Maricopa County, AZ
Population: 2,122,101
Program Year: 2007

Counly Resourca Center

ards Home — County Resource Center— Avards

B eme & raenn ﬁ}“"“ WO 1) SHARE

Achievement Award Programs Search Results

Early Voting Ballot Affidavit Signature Verification

0S con colegas a traves del pais.

o0 Maricopa continda sus esfuerzos

Achievement Awards

restiirezs | Gounty Resource Center >

Counly Resource Center

@ FRINT THIS FAGE E EMAIL A FRIEND @ EWAIL UPDATES u SHARE

Achievement Award Programs Search Results
Military and Overseas Voter Project

Maricops County, AZ
Population: 2,122,101
Progeam Year: 2005

T HOME T JOIN HRCo T SITEMAF T CONTRET UE

{ News




La Reputacion de MCED

** Muy recientemente Paul Gronke del Centro de Informacion de
Votacion Temprana en el Reed College y la Fundacion Pew
Iniciativa para Hacer Trabajar la Votacion honro al MCED con
Inclusidon en su presentacion para la Asociacion Nacional de
Secretarias del Estado (NASS) en la reunion del Comité de
Participacion del Votante en Washington, DC.

The
E |C Early Voting
Information Center
The Secretary of State’s Guidebook

to the Early Voting Obstacle
Course

Paul Gronke, Director (paul@earlyvoting.net)
James Hicks, Research Director
(james@earlyvoting.net)

EVIC at Reed College — Portland, OR
Presentation available at http://earlyvoting.net

Prepared for the National Association of Secretaries of State
Voter Participation Committee Meeting
Washington, D.C.

Februag .7‘i 2009
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Presentacion NASS por Paul Gronke:
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Maricopa County, Arizona
Cumulative Early and Absentee Returns
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w» 1001
=
S 757
&
— 50-
5
e 25-
© 0- /_/ _/—’_/—/_/
@
& November, 2006 November, 2008
T 100-
S
& 751
S
= 50_
~
g e ‘//_//—"
3 7
0_ T T T T ] T T T T T T T T ]
-30 -25 -20 -15 -100 -5 O -30 -25 -20 -15 -10 -5 O
Days to Election




EAC’'s EMG:

OSITION 2 00 gi g
? -

“* El EAC publica Pautas de Administracion Electoral
(denominada carinosamente como EMGS) y visita
jurisdicciones a traveés del pais para revisar
procedimientos en accion.

“* Fué un privilegio para nosotros tener a la presidenta del
EAC Rosemary Rodriguez de visita en MCED para la
Primaria del 2008:




PEW: Cumbre de Votacidon en América:

*» La Registradora del Condado Maricopa Helen
Purcell participo en la Cumbre “Votacion en

Ameérica” para compartir la historia de MCED’s

CENTER ON THE STATES

HOME TOPICS TRENDS TO WATCH

INITIATIVES

Public Safety Performance

Pre-K Education
Children's Dental Health
Government Performance

electionline.org

election administrators.

Search this Site @

SITE MAP - RESOURCE LIBRARY

STATES EVENTS NEWS ROOM INITIATIVES ABOUT US

The Voting in America summit revisited the 2008 election, uging that
experience as an opportunity to azsess what progress has been made
gince 2000 in modernizing the nation's system of voting and what work
remaing. The symposium addrezsed many of the most critical issues in
election administration and opened a dialogue across government, private
and non-profit sectors aimed at finding innovative methods to make the
voting process easier for the voter and more efficient and secure for

Woting in America was sponsored by Make Voting Work, a project of the Pew Center on the States
in partnership with the JEHT Foundation




o1 PEW: Datos para la Democracia

“*MCED tambien participo en el compendio en
Datos para la Democracia que discute y
demuestra la importancia de colectar datos
como un “antidote a la anécdota”

Democracy
IMPROVING ELECTIONS THROUGH METRICS AND MEASUREMENT

Para mas informacion en el Pew
Iniciativa para Hacer Trabajar la Votacion:
WwWW.pewcenteronthestates.orq




Audiencias del Congreso

“*El Comité de Reglas del Senado ya ha llevado a
cabo una audiencia acerca del registro de votante y

votantes UOCAVA éste ano y anticipamos que
vengan mas:

®) RULESCADMINISTRATIO

COMMITTEE MEMBERS ‘ COMMITTEE SCHEDULE ‘ IN THE NEWS ‘ RULES OF THE SENATE ‘ ABOUT THE COMMITTEE
RELATED LINKS COMMITTEE SCHEDULE
Elections: 2007 Survey of State HEARING Email: g Print: &=
Voting System Programs . . i
Clectione: States. Termtones. and Voter Registration: Assessing Current Problems
the District Are Taking a Range of

Wednesday, March 11, 2009
Important Steps to Manage Their 10:00 AM

Varied Voting System

Russell Senate Office Building, room 301
Environments.

= http:/irules.senate. pov/publicfindex.cfm?FuseAction-Com... El@@

& | http:ifrules senate.qovipublicfindex. cfm?FuseAction=CommitteeSchedule. LiveStreamiHe v

Senate Election Law Guidebook

A~

‘l -
SN OWALES E SOUMER
. CHARMAN
Rules and Administration
Committee
SR-301

B | 2ti0n n3sus ol | v
_________________________________________________________




Audiencias del Congreso

“*Esperamos gue el Subcomité en Elecciones
en el Comité Administrativo de la Casa esté

muy activo también:

HOME CHA ASSISTANCE FRANKING ABOUT CHA

MINIS TRATION

COMSILITEE SCHEERNE Home > About CHA = Elections

< 03115109 to 03/28/09 >
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View Full Calendar

SIGNUP FOR
UPDATES

[
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HOUSE
ADMINISTRATION
SCHEDULES HEARING
ON SMITHSONIAN
ASBESTOS ISSUE

BRADY AND LUNGREN
ISSUE JOINT STATEMENT
ON COMMITTEE BUDGET
HEARINGS

OFFICE OF
CONGRESSIONAL
ETHICS BOARD HOLDS
FIRST MEETING

TRANSLATE A+ | A- | Reset ==

Chairman
Robert A. Brady

NEWSROOM HEARINGS & LECISLATION MINORITY SITE CONTACT

]

Subcommittee on Elections

Majority Minority

® Rep. Zoe Lofgren, CA-16
Chairwoman

® Rep. Kevin McCarthy, CA-22
Ranking Member

® Rep. Charles Gonzalez, TX-20 ® Rcp. Vernon Ehlers, MI-3

® Rep. Susan Davis, CA-53

® Rep. Artur Davis, AL-7

Chairwoman Lofgren

Ms. Lofgren was appointed Chairwoman of the
Subcommittee on Elections on February 14,
2007. Chairwoman Lofgren believes it is
critically important that our country’s voting
system has integrity and that we must ensure
that Americans know their vote is going to be
counted and that it is going to be counted the
way it was cast. As Chair of the

Rep. Zoe Lofgren
hairwoman of
the Subcommittee on Elections Subcommittee on Elections, Representative

Lofgren is dedicated to holding hearings on
the issues and keeping the federal agencies responsible for the
administration of our elections accountable for their actions.

Chairwoman Lofgren has served in the House of Representatives since
1994, representing the 16th Congressional District of California. In
addition to her leadership on the Subcommittee on Elections,
Representative Lofgren alsc chairs the House Judiciary’s Subcommittee on
Immigration, Citizenship, Refugees, Border Security and International Law
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MCED continta participando, mejorando, e innovando
para acomodar al votante moderno sin sacrificar la
Integridad del sistema . Manténgase sintonizado!




